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23 rue Georges Brassens

49610 Mûrs-Erigné   France

Tel: 33 (0)2 41 47 59 07/ Mobile: 33 (0)6 83 47 38 87

nathogommat@hotmail.com

FRENCH TRANSLATOR

Studies

June 2000
Maitrîse LEA French/English /Spanish (equivalent to M.A in foreign languages)
Université de Pau (France), 

· Technical and scientific translation 

· Simultaneous translation

· Word, Excel, Access

June 1999

Licence LEA, Université de Pau 

· 6 months (ERASMUS) at the University of Murcia (Spain)

Experience

Since July 2001
Free-lance translator (English/Spanish into French)

· Specialization: 

· Medicine: surgical instruments (Anspach), user’s manual (Thumper), imaging (Philips Medical – more than 100.000 words) medical devices (Acuson), dental products (Microbrush), information texts

· Technical: user’s manuals (ABB, Whirlpool), catalogs (Land Rover, Utiform)

· IT: articles (Nikken, HP), software (Navision, Toshiba, Oracle)

· Localization of web sites: www.animalpeoplenews.org and www.tourspain.es
· Equipment and software: PC with Pentium III 800 Mhz, Windows Millenium, ADSL connection, printer HP, CD-Writer, Microsoft Office 97, word 2000, Wordfast (Trados compatible), Transit Satellite, Quarkexpress 4.0, Adobe Acrobat 4.0

· Reference materials: Termium, Grand Dictionnaire, Eurodicautom, Robert & Collins Senior and various online and paper specialized dictionaries.

· Rates: between 0.06 and 0.09 euro per word source. I can translate about 2,000-2,500 words per day.

September 2000 
Translator for LOGOS FRANCE, Angers
June 2001


Translation of technical, medical, scientific documents

Localization of software and documentation

Software: FrameMaker, PageMaker, Mneme (translation memory)

Proof-reading

September 1999
Trainee in a Tourist Information, Lescar (France)
October 1999


Translation of historical and tourism documents

Visits in English of the city

2000-2002

 English and Spanish Teacher 

